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Exprovidens eft, non dicit, non putavihoc futurum: AFA 
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bræſentia ordina, futura prævide, præterita recordare, Nig 
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Mjventum fuerit facilis fuperatur atog decernitur: melids gs 
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Vivit Dominus, quia nifi Dominus percuſſerit cum, aut dies) 
Nejus venerit ut moriatur, aut in prælium defcendens mortuusy 
fuerit, propitius fit mihi Dominus, ne extendam manumi 
SK mcam in Chriftum Domini, = 
Wuͤbec gſau zuame lowa trpiliwébo Joba vo Rapt E 
T tole Citrndety tato: Breves funt dics hominis, numerus}A 
E menfium apud tc eft, conſtituiſti terminos cjus, qui præte É 
BA riri non poterunt, ^ 
Uiápobobné mluwij Eccleſiaſtes cap: 17, tfauce: Deus 
Bf dc terra creavit hominem & fecundüm imaginem fuam fecit% 
illum; & iterum convertit illum in ipfam , & (ccundüm fe vef 
Eſtiuit illum virtute, numerum dierum & temporis dedit illi. 4 
KEGI giſta voéc,jecostoli narozeno vmte / gednomu taji 
Jou vlozen Lone ziwota, geni get Smrt / gednom jeh 
ſkryta gelt pred Déima lidſtyma hodina a cas, w Eterémig 
Alna nedomniwagijcy připadne, Rwange ia nic gineho ne, T 
wyprawugi, gednom eſtote parati / buðte pe hotowè / než A 
WA [e nadate , ey den poſlednj ziwota prijg de, a Poder bot c 
Iwyplnen bude / kteryjto Poget dnuw a bodin netolikeß 
= ent biflnym vložen, ale wztahowal fe na Spafstele 
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naſſeho GeijTe Rryſta / tat ze y genu podle C3lovocéenftis-j Y 
YA voyméren$ byl eas, o nmz cini zmjnku Swat Jan tour 


“illum manus , quia nondum venerat hora cjus. Napo— 
»obné mluwij w Rapicole Ofiné: ^ Hacverbalocutus eft 
leſus in Gazophilacio ; docens in templo, & nemo apprchen- NG 

idit cum, quia nec dum venerat. hora ejus. i 


meld o li a budan flowa Pana: En ego hodic ingre- 
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dior viam universe terræ, & toto animo cognoſcetis qod! 


Sade omnibus verbis, que fe Dominus præſtiturum nobis 
pollicitus eft, unum non præterterit in caſſum mluwjcap:23. | 
Jozue: leed ceft woſſemu Pokolenj ſidſtému Smrt / 
JE tnt koneéne 520nébo nemine, vſtanoweny od Pang Bobakk 
as Smrti / jdong Lekat moc Bilin a Trankuw rosli 
Wenpch ten cyl neodegme: Non elt, dý Eecleſiaſtes cap: 8.8 
in hominis poteftate prohibere Spiritum , nec habet porefta- EA 


ANN 
NI 
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p^ tem indie mortis, AGwaty Pawel Apoſſtol Panè wolak 
; E Sioüm piffye cap. 9: Statutum eft omnibus hominibus fi Ké | 
mel mori. Poffect na neprominiteolné vlozenſ / vlozeno ß 
Keilen gednau omijti / nemozné Dekret tento zmeniti / ania 
chudß coho nevgde, ani Bohaty / ani Rraſny ani nepekny / J 
ani wywyſſeny, ani hien / ſuVmmau kewſſem vſtanowenſß 
— toto priftupuge/ nenj proſtredku, nimiby fe Foo mebl vig; 
EL. cbylití od neho. Contra cetera omnia aliquid tutum ing 
S veniri poteft; at contra mortem omnes inhabitamus urbcm= 
A) immunitam; powedil onen Poban Epicurus, 

E d» finrteolné prilis prirosenj lidfké, a mnohem ſmrted⸗ 
Vlnegſſy, ze ani o hodun Snmti gi gi plichaͤzegijey reet, A 
Nelcit, prawi Eccleſiaſtes cap: 9, homo finem tuum, (ed 
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E extempld fupervenerit. Spafytels 
nas v Machauſſe vo Rap: 24. & vos eſtote parati, quia ne 
b (ciis qua hora filius hominis venturus cft. A &waty pa^ 
wel k Cbelslonsd'ém 1. capis. piles, Dies Domini icut yA 


gw 


fur in nocte veniet, Anic mene Bespecué ziw geſt Czlo⸗ F 
jaw nmnohß / Bezpečná wekl gepamatuge na wech bu Be 
b daucy / Poklady shroma da ne / ſrupuge Statky / Doreen 
znamenita royzdwihuge, neginace genom yatoby nag 
P wecnoſt zde zuͤſtawatt mel / ale o myſli welmi omylnau $ 
Nincb. Gwaty Jakub cap: 4. dij. Tu autem quis cs, qui 
judicas proximum? Ecce nunc qui dicitis hodic aut cra-23 
= (tino ibimus in illam civitatem , faciemus ibi quidem annum dy 
BE &mercabimur & lucrum faciemus, qui ignoratis quid crit I 
in craſtino: quee enim cft Vita veſtra? Vapor cft admo»? 
dum parens; & deinde exterminabitur. 
Meni wice mes lidmi Meſſodamus, kteryzby, proffer ya 
gſa na dobrau wili dne zegtregſſyho, profycymu odpowẽ⸗ dl 
der: Quid me invitas ad craftinum, qui à multis annis cra- 
E (tinum non habui, fed mortis adventum in fingulos annos 3| 
E expectavi. Naſledowal w tom tfju$ onen znamenitý 2 
Ei oce Swatcho Jakuba, gimjto napomina Areftiany / = 
aby ne tak duͤwernẽ o dlauhoſti ziwota ſweho rosgünali/ = 


minku tuto płᷣidawag ſce we wſſech ſlowich: Si Dominus 
Folucrit, & fi vixerimus, faciemus hoc aut illud. D. 
potieba wzkladati wicy budaucy na laſtu Zeil Bodin 
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Dam Stwortitel Nebe y Seme, Pan Bühl 


oſſemohauey, doſti to nam sieved ne vkazowati ráči; b. 


vt 
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3ahenos interra ad quam ingred take mluwitsi 
radi x Dawidowi 2. Reg. cap: 7e cum completi fuerint g 
dies tui, & tu dormisris cum patribus , ſuſcitabo femen tuum 7 


414. Dormivit Hicroboam cum Patribus ſuis. A ua qim 

C Emnob$co m ſtech negindee fe o Smrti pobojnych mluwiß / š : 

gednom ze zeſnuli. Nad Gesbosnymt pak panuge Sare 

nad temi totizt o, geſſto ſtohwolnẽ ziwi gſaue, wile B 

hepluj / vkrutenſtwij [wé prokazugi. A na tatowé yaty Se 

Y fes pripada necbt nahlednau w Ziff Apoſſtola Judy, ms 

Inemß napſano geſt: Ve illis qui in contradictione. peric fs 

Erunt, Dobrým mrt fmvet ueni/ano 5feteolna gſau owa E 

| BESpafytele naſſeho v Mathauſſe Ewangeliſty vo Roz dijlu ß 

P ⸗dewarem: Non eſt mortua puclla fed dormit / kterymʒte E 
| MA fpifobem yo Lazarowi mluͤwiti race, ; 
ES d Swatem Sſtepanu w Stutcych Apoſſtolſtych m tapi? 
7. dolozeno, je geſt nevmtel, ale toliko vſnul w Panu. È 

Na podobne mluwij y Gwaty Pawel t Teſalonyckß mits 

w Rap: 4. tatto piſſyc: Nolumus autem vos ignorarc A 

72 fratres de dormientibus, ut non contriftemini ficut cæteri, A) 
S4 qui ſpem non habent, fi: credimus quod leſus mortuus 

s qui dormierunt, per Icfumgis 


elt & reſurrexit; ita & Deus cos 
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Eiprwnjibo Otce na wffedo Pokolen lidſke dopuſtiti racil? 35 
Nebßlat gef ſtraſſna one Po hanum, ants nebude hro⸗ gg 
std Rteſtiauum, zwlaſſte votcy fiorebu Plang Ke 
Oni ne lekawẽ nant w fpominglt/ proto fame / $e nemo 
nau wie Býti aby preonj vſſli, votoéli/a tudy konce wffecb Š 
Hauzkoſti, vffebo vtiſtanj, a wily nauze ocekawali, vatis 
Wues ginymt y Cycero mluwij: moriendum cft omnibus, J 
eſtq́; finis milcrize in morte. v 
EN Gifte wſſyckni oni eren! Muzi, gichzto naſledowonſcy = 
Ei Maudroſti byti vfslugeme; meqinace o ſmrti a ziwotu YA 
ay iofPym ſmegſſlelt / gednom ze natura commorandi diverfo- 78 
= rium dedit homini non habitandi. dZemnt dobke resuni sas 
iU) sic Gorgias Leontinus , gfa gi wekem feffly, a fném ¿a fuse 
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KA 
cum invent, talem cum reliqui. j 
2 Cilowit (irem porajeny w nicemy ſe od vinrlébo neotli : kk 
Le) 2L puoto Saluftius Smit ærumnarum requiem & non cru; 
PXciacuum gnienoral/ ponèwadz zlym colito Snare fmit 
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| 9 vſſech pracy Teleſnych. 


Nemohau nef prawdiwa bett loma Prorocka, kterazʒ d 


145 Jaya mluwij cap: 25. tatto: Quia factus cft fortitudofff 


d pauperi, præcipitabit mortem in fempiternum, & auferet Do- 
minus Deus lachrymam ab omni facie, & opprobrium po- 


| Apuli aufcret de univerfa terra quiz Dominus locutus eſt. 
(KA Bilali geit ntldy za onoho kaſu pred Narozenjm Spa, 
 Miytele naffepo Surt ſſkodliwa a ſtraſſua Smrti tehoß d 
jayi poražená geſt, wedle flow Ozeaſſe Proroka, kreraß Pa 
[o gfau w Rap: 13 na pſana: De manu mortis liberabo cos, 
de morte redimam cos, ero; mors. tua o, Mors, morlusi 
| Bécuus Interne, ' 


IYO feo to wnfwee. obrátil obránce na a obránce Arye, 
Jus 9:318 / wſſe to mocy ſwau podrobil / manifeſtata cft, 
autem nunc, per illuminationem Salvatoris veftri Ief Chriſti, 
qui deſtruxit quidem mortem, illuminavit autem vitam in 
corruptione per Evangelium, af? mluwij Apoſſtol Pane 
Swatß Pawel, 2. ad Timoth, cap: 3. : 


LA (i$ tehdy ne Sarre, ale odpodinuti: po prácedb Tele: TI 
zap miwa gedenkaßdy Czlowik Kreſtianſty, toys vmira / D 


kd prijſſti 2503 tébo dockawa bez ſtrachu, yatosto ten. 


Iererh 1504 takowẽ prifftina peti mel / weda ze k tatow ¿muli 
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= š LN. Ur "Jer P > Zn Ya / NS a n 7 de 
ſnu beze vſſy pods olan bude / weterenzto cafe yok A 


IJualezen bude, tak bude y ſauzen. A pro tu piicinu napo -g | 
minagi gednoho taioébo lowe Bozſta: Vigilate itaca 
quia nefcitis diem necp horam. Ne 
Aniz tu too ſſtijtiti fe bude Smrti flrs wſpominaͤnſ tesa | 
wc / ponewads giſtij gſme, ze z mrtwych Tela naſſe pos, 3| 
wanau, a w ʒhůru w3neflerd budau do Oblafuw: Sing | 
autem mortui ſumus cum Chrifto, prawi &waty Pawel AN 
piſſyc k Rzijmanum vo Rap: 6. credimus, quia etiam fimul 44] 
vivemus cum Chrifto, ſcientes quod Chriftus. reſurgens cx 
mortuis jam non moritur, mors illi ultrà non dominabitur ;f : 
quod enim mortuus eft femel, peccato mortuus. eft, quod? 
autem vivit, vivit Deo. A 
i Mas ſe z ceho teſſyti Rieftiane pobogny / pro twé hij / : 
WS by Lage tong gfe Clowekem béinàr, Buͤh Bohn 
E tea rowny, vawitt ráčil, a Bremeno presse ráčil gefi 
Eproftkedkemt vtrpenj a Smrti 3 Ramen twycb ſgijti. As cé 
D priciny piffe Gwaty Pawel: 1. Corinth. cap. 3. Cum autẽ G 
Z mortale hoc induerit immortalitatem, tunc fiet fermo quifd 
fcriptus eft, Abſorpta eft mors in Victoria, ubieltmors,§ 
Victoria tua: ubi eft mors ftimulus tuus? Nebudes dle KS 
Cé vkrutna Smrti, prowozowati vkrutenſtwij twébo nad 
Swywolenhm Bosint / nebude wijce raniti ſtiela twa / neb RS 
A ootiata bude od tebe moc, tteré§s vitwala. >| 
Tes Srdce twé flowy takowymi Kreſtiane werny pore 
A) fluffy, ani fe ſtrachug ftiely té / necht ſe lekã Pohan, Sio, 
Turek, y ten ktery odlauẽen od gednoty Rreſtianſke, nepoj 
zoruge na ſlowa Spaſßtele kreraß gſau: Qui non ZC 
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Es perbierit nolens ebedirc;lmperio Sacerdotis, qui ¿o tempore 
miniſtrat Domino Deo, ex decreto ludicis morietur homo Re 


i y 
low Capo, kterg ; Vuch aut Fes Vſta Malachyaſſe Pre 
rece mlumij cap: 3. łtauce: Et accedam ad vos in judicio] 

MiGc arg cellis velox maleſicis & adulteris & periuris, & qui 

b qcalumniantur mercedem. mercenarij, & humiliant Vidas QAN 
pupillos: & opprimunt peregrinum; ‘nee timuerunt me,dicit 

Dominus exercituum, Tobé. fe ro mlͤͤwij Rreſtiane nek 
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Pfa vecoeny / tebe fe to doteyka / nani en péče o zawrzeny ni 
Ep obliéegem Pane, ant Angel Bose priſtupuge € tas EQ 
"Ejtowéma ; ale dawa njfto Audelu zlemu, Eterjsby ebo Zi 
Pale tim E wetſſymu zlemu popauzel / satos na proti to n 
mu 10303. pri Lidech dobrych, pohozußch, ant bludy rozli⸗ 
gehn za weden ych ſtogi Andel dobry, kterhz widy napol 
mina k poboz noſti, a ceſtu vkazuge Ë weene mu Bla hofla ik 
n wenſtwj. O een Origenes homil, 66. tatto mluwij: g 
Re A delt unicuicy noſtrüm etiam minimo qui ſunt in HcclefiaË8 
Dei, Angelus bonus, Angelus Domini, qui regat; qui mo- UN 
Kat, qui gubernet, qui pro actibus noftris corrigendis & di 
B/Amiferationibus expofcendis , quotidie videat faciem patris qui 
Bin. coelis oft, 
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le fed etiam pro te, adfunt ut provegant, adſunt ut profint, 
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| 4 * 7244 ^ 84 ed 75 T ore 
Pottebnali wer geſt kwifliti nad & 
Smrti pomkclych Praͤteluw steči nas na 
sores fy Z onen Siet pice, ' 


Kapitola etf, A 
| v YI la. e 2 . H ^ ig 
E wess náleží plafati nad Yomtrlymi ; kdys to | 
= o DED náffe ve cuff nebezpeené od nas Oywagies | 
3: powolanf k Smrti, Ilegice ſkrauſſene nad powa ZI yA 
nanêm Diet, ë miloſt prom Boßſtau potornt zaͤdagſer / 

E bg na jf rech guit nan dam Doft, kterſby wffecty. ſwe ilk 
ne be cti a fldwe 250jffé ſmerowali / a wſſe madre a 
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Sto a Dwabeeti Let: o ¿ens pijmo Gwar tatto. zu: VE 


T : " Phd » 
bleverunt eum, filij Ilrael in campeſtribus Moab triginta s 
EC) as 


Nwdicbus, Alto vétnilis peſẽin t£. je gt ge hevwedl do Semita 
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He geho při rote: q o $n] 3 

|; WE Regum cap: 3.) corruiſſet gladio, ZU 
Plakal ten te; Dawid nad Abnerem / yakoz o tõ w tich e 
Rnuihach cap: 3. èteme: Plakali nad Bratrem ye? Judau 


Jonatas a Sſymon, a plakal s nimi wefftcren Lid / proto L 
de geſt zahynul vo tas welikeho gih neſſteſtj, Obránce fylny. JE 
Bo nimi Macht cap: 9: platali wffidat Side nad Jonatau fN 
Synem Jogadowym, a Bratrem Judy a S qm na: CAN 
iem; ibidem cap: 12. Dlatalí pat proto / $e geji Daf G I 
R bránce gich w cas nepokoge / ale newyplatalito? 3 Hrobu, 
ne ginébo Dlácem tim od Pána Boba fobs wygednali. 
Nalezieß teboy lat geſt y potrebny nad Tilem omrlé?; k2 
Pale s dobrym *weájenm:i Cep Ecclefiaftes cap: 22. 


Rap: 38. naucenj dawa: tak prey plac nad vmrlym, aby 
b Effe Pana Boba na febe nerozhnewal, nezliby bo E mif 
loſedenſtwj pohnul takowemu, yate vfásané bylo onjnc © 
| 1 Wodowé, Š Eteréj bú Ewangeliſta Pánt Lukas cap: 7.83 
| k Mifericordia motus fupcr cam, dixit illi, noli flere, a wsErjfslf 3 
| Use Syna Mrtweho, a neb k takowemu vatévtdsané bylo 
i4 Gjeftie Lazarowe, Eterébos s Hrobu gif Cjtyry Oni vo nimi € 
| Felieiicjbo Spafstel nas wywolati ráčil, 
KM protoi poterné fluffy wohledawati miloſti pred Traine 
' j Bozſtau / ¿eboš máme přjtlad na oom Swatym Krali! : 
Eda widowi / tery} wida Ze Pan Bib Synaeka echo, gery 
WW d bozto gemu porodila Sera Vryaſſowa : tëitau iremocs 3 
Strapiti ráči platal gef, a modlil fe Pann Bohu / afa te bos ë 


Fees geren 


LS Däi pore yet raeil Srdce gebo truchliwẽ Synen ginym hY | 
Scotiito Sſalomaunem / breriboätoa porodila Zèna gebo YE 
2, Reg: cap: 12. >Š | 
HB Pricons obscegná wie geſt v nalezita, $e Otec place nat ta 

Synem / Syn nad Otcem / Miß nao Manzelkau / Man ß; 
Szelka nad Muzem / Sluzebnjcy nad Pang ſwymi ꝛc. (08 | 
Neb kdozkoli tehda netclito co proti Panu Bobu pro- 
mluwj ale aſpoñ pemyflt , o voſſem potèſſen nebude / nybrzy | 

Ke ntbo (loffnt karan a trefidi bude. d 
én © Bofognimodpočiwánj Tel (Ei | 

Sr dj zemtelych. o kterez fe genomu kazdemu Ate YA | 


ſtianu pred Smrti ſtarati naleji, 


Kapitola ztwrta. 
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= ats : > - i : ~ aem š . 
lozeneho, o0 psen nme ch torizto giſtych, 
kterez obgednaus byti magi ne ffortelem an naſylnau 
| mog [gale proſbauui ç Ventas wlaſenjmi e vwazenſm pirg 
Aigain Gebos méme pijtlabaa onon Moto 
ur Abra hamowi / £erébo5 nam piſmo Genet SÉ 
V 


25». pieotláosn/ o miffo CaGiyny Heth) na nimios Man 
Sbelke fioau ru pochowal, tümto flowy rekugicßho: $ 
NYA dvena lum G peregrinus apud vos, date mihi JAS Ispalchrig 
í vobiſcum, & ſepeliam mortuum meum, Genito VUAI 
wedelt Synowe Hett. Audi nos Domine, Princeps Dei 
es apud nos, in electis ſepulchris noftrts: fepeli mortui tuũ E 
"Snullustg re prohibere poterit quin in monumento ejus fepc-3 


Ilias mortuum tuum. , Maien Gy£ cé odporotdi Abraham 
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E patr yarchy, of E nemu blafen: Nequaquam ita fler Dorea 

mine mi, Agrum trado tibi & ſpeluncam que in eo eft, » 
præſentibus filijs popult mci ſepeli mortuum tuum. Nice 
pyméné nechtel Abrahgin prigißti darwtakoweho, nybrz tet ToS 
Ar nemu: Quæſo ut audias me: dabo pecuniam pro agro’ 
Eee on porozumẽgis ſprawedliwau Syu zadoſt , odpo⸗ 
ewedel: Domine audi me, terram quam poftulas , guadrin-: 
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argentiwalet, iſtud eft retain in 
Med quantum eft hoc, fepeli'mortüum tuum. Hned yal 
epfacowand Gyro Pole dud, odewzdal Abraham Venter 
ffrono et péeoessffeimt Surg Hett, a oſwͤͤdeiw to pred 384 
au, pochowal Talo Manzelry faé Sar / na freréniice yg 


Eſtroj fio? pochowawan we. ^ 
| eli Roftelt, 2 


Ei Papezſteho, Rralomſteho "eG ZNngetc$bo / kterez toio 
E Oy ebralu teprio vo nido" ſobs Pohreby wolilt, v siet 
otomkum ſwym, ynkojto naflebovonifum wary pra woc 

bab abe a tem toliko gednoſteguy pohteß meli / ne gindác 
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Bloc vat" fe Halo Abrahamem, Izakem a Jakobem, feeds 
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Aw gednom vorobt po gſau 
puͤgeeno vmelemu Imaelowwi. 
Sſetiili tobo pilnè Diedtowé, magic wirendwiftt pro⸗ 
ménu YOr$ / ajili ſe oto aby byta mesy njmi una fidcs sf 
unum baptiſma, wedle naucenj &uvatébo Pawla ad Eph :j 
cap: 4. nedopauſſteli bludnjkum Boriti Srobuw/ ano pri; g 
AG \oljoalt Fromm, aby takowi ani do Chramu Pine newocha⸗ 
igi seli, qat o5to na mifto poſwatne / flufiné to cinic / ponts es 
roads pofwicensd byli mia ta od Biſkupuw ne& Suffra- 
Ban weble obyeege ftarobilébo , a wedle naucenj od Pas 
na sanecbancbho. Owſſem neoopauffteli wneſti do Chra d 
mu Celo zauffalce Gesbosnébo / muſel fe gedenkazdy nes E 
Horse From ptiprawitt, flrs nalezitẽ a {prawedliwd voy 
AIznanſ heſchuw pred Rndzem / fers prigimanj Svodtofti we R 
iW (ebié s pokorau as nabozenſtwjm, a ſkrz poſlednj pomazanſ 
A kptigate / naſledugiſce w tom wewſſem naucenj Swateho 
NID atuba, krereß get w Kap: pate. Infirmatur quis in vo- 
Ibis, ag Apoſſtol pane, inducat Præsbyteros Ecclefiæ , & 
Wa oreng fuper cum, ungentes cum oleo in nomine Domini, & 
V Oratio Fidei ſalvabit infirmum, & alleuiabit cum Dominus? 
remittentur Cle 
Nemnoho nyni dbame na obyceg ten / bezewſſeho ve E 
vwásenj / bezewſſy Ë tomu piiprawy ſwobodne na miſta ß 
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V broty preotuw tech / aniz na to pamatugſce, coš Swath 
E Auguſtyn viluwij, kkauce: Quibus peccata dimiſſa non SI 
(unt, à facris locis poft mortem adjuvari non poffunt; quias 

quos peccata gravior t fi fe in facris locis tepeliriy 


x 
faciunt, ER 
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Ë mit polozen byti chce. 
2 Hapodobn piſſe Swaty Riehor quaft: 13. cap: 2. Caz 

lovavia peccata. nom deprimunt » tunc prodeft mortuis fi in 24 
AN Ecclefia fepeliantur z. quia corum.proximi; quoties ad cadem Q 
Alacra loca. venit; ſuorumq́; fepulturamwafpiciunt; recordan- W 
tur eorum; & pro cis Domino preces: fandunts At quos X 

V) gravia. peccata. deprimunt, ad majorem: cumulüm, damnati- SW 


-{ onis potius, quàm ad ſolutionem corum corpora in Ecclefijs Ej 
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Mai vmiregjey 2 3 
A Kxkeſtianſta, pritlaoem W stupitele naffebo, kade mu franz 
E laffawau Twat vkazuge / &ajoébo laffawt na miloſt pri⸗ 
Ngima, vznawagic pokoru prawau d 
E. olitby fpolecité offkruge, a mage moc od Rryſta Pana 
Ki (o6€ peopugtenau; geho y odevoſſech hrijchuw sbawuge Cat 
Hale potiebj vo tom: ſrrauſſeneho a prawdiweho Pokanſig 
A proto napomina k te ſtrauſſenoſti, yatau mel Lotr onen; 
Npozdẽragijc / vwsbljoagicevejosdy na newinnau Smrt ne H 
Jwinnehs Beranta. Pana a Spaſytele naſſeho Gezuſſe 
Kroſta. ; Dy 
Ü/ Take nemalan fobé z toho wsýti muteme weyfirabu/se 4 
pan Buh wifemobaucy w ſtarem Zakonẽ pn pridsatt 
$5 rácil 
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que confecrata funt, & q 
| BSobculcrune filij Iracl Domino, in quo eft immunditia , peri- 
GG bit coram Domino. ^ , 
ez Protos ſprawug fe gedenkazdy wedle veeni Cyrkwe, 
Bitter; Ë tomu Syny ſwe wede / aby nedopauſſteli Boriti 
¶brobuw Predkuw ſwych / a nie menẽ mnozy tim pohrdali yi 
pohrdagi / ſtazyli Koſteli / rozborili Rlaſſtery / polamali 
RNameni hrobownj nakladne ſpraweny / nic nepomoblo} 
Iſtawußch ontch Predkuw napomináni, ani zapowèd poor Fe 
kladbamt priſnymi, tteré$ einili a wygednawali Lifty podj £ 
E Ziüecetmt Roſtelum a Rláffteruni tafowým / ddwagicesd 
Statt y a důchody snamenité, a Maine aby to wſſe w cers 
lofti pozuſtãwalo zadagſce. y 
Memagi 19 taboroént wseszenj a w poctiwoſti Hrobyfd 
j anés yake magi y mjwali nctov Des D 
wecy wyprawugi Hyſtorie, a SÑ 
dy} Dar us Kral Pery Geo. EI 
wedle obyeege dale a dale de 
EG Araginy [wé poftupowalt, a tu magſce v ſebe Legata wy: = 
Sancho od Krale perſteho / kteryz fe gid Kralowſtym sa 
gmenem taͤzal: Dlauholi pred nim vtikati budau / tého 
za wyprawili s odpowẽdi takowau: Sc nec agros, nec villas, A 
ig, nec urbes, pro quibus dimicarent, habere, 
parentum ſuorum monumenta perventum 
4 ſeiturum Darium, quomodo Sc 
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d Qu Y LAST UON SS aimi C. 
prawdẽt nent tatko we laffy k wecem tem | 
ale yat my Oteum, tat y nám Syncwe naffy cinjet bu 

dau; ufus omnium magiftrorum praecepta ſuperat, Obyce sq | 

ly wpřírogenj fe obracuge. A protoj 3donau.mérau nee a 

ma trpjn Dén / kehoß yajny geſt duͤwod na prjtlaon tomto Sd 
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ters ſparkugeme na Otey tomto, gens gſa vbit od Syne ca 
ſweho ,objalowal gey pred Aula dem / Poes gfauc tasan 
Syn, procby on Otce bil? odpowedel: Wſſak y on Otce | 
ſweho nekdy bil / a mage tolikez pri fobs Syna malicté? (BS 
Avkazal nan, a Geff: N tento Syn muͤg malieky, tolikeß ee 
mne Bige Neb takowß get ob eeg w Boon naſſem. Jm 
wyhnal ge Autad z Mieſta, aby w nêm takowy sly oby⸗ 
Zen rozmnozen nebyk, kteryz ſſkodliwy gef, jakz sati S 
dawa Propertius lib: 2. témito flowy: tegitur rubigine? 
grosso Ferreus , & parvo ſæpe liquore filexe -i YA 
AS Zanecbeymej tehdy ty3lé obydegesa chytme fe obyceguw 29 
Sonya chwalitebnych a ſwatych, mim fe nerdy fpraworgg 
“wali ſlawnj oni Predkowe naſſy / kteki ne yprwe vo Kra⸗ 
lowſtwj tomto: ſlawnem Wiru Swatau prigali, gjchztoff 
Tela na kterych miſtech pochowand gſau wedle ido es 
Ke 


Cyrkwe fivaté, ta nemujeme nes za Swata mitt / ponë 
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wadz wij gich dobra, a poradek onen fiwaty, miſta o: 
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i mesy onemi narody (AS 


| Bisbryset a vo njwed obratiti. 
E O Cyberyanech tolikez doklada, ze netoliko Patel ale; 
wedy Lidij Stare quos dilexerunt, ſuſpenderunt in pati- 
E bulis: Hircani volucribus & canibus ſemivivos, Caſpij beſtijs 
I mortuos proijciunt; Bactriani canibus ad hoc ipfum nutritis SJ 


Scale ſe tech obyeeguw drzeli tito narodoweẽ, yak} Je: AG 
Bcronym ſwatß o tom piſſe, mluwijce tak: ze ldy ge Nicano e 
Alexandra Krale Macedonſteho nameſtek ſkazyti a aru ES 
Mitt chtel, wyhnali ho z Semé fee é / a proto prawani, 319 
Seet obyceg neptifluffenicy Panu Bebu y lidem nemilh. € 

Ale mnohem wetſſy zloſt gef maffe proti predtum na, e 
Kaffe / geſſro dopauſſtime Beftyé ſtraſſlin Zum nad hre bmi geks 
a gich nezbednoſt prokazowati. ; 4 


EX fenes obijciunt. Mm 
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St 
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mese A EN ADR 
x E d Ü 
IA (pccioía vetcranis Sapientia , & gloriofus intellectus & con- 
ES (ilium, 
Geſtlize ſe wywegſſowati minime bohatſtwim, pro Dube A 
Jytoho nepiipomiregme; Cheemeli Difmu-s Kronykam W 

wititt / mnohém mojnigffy bÿwali Sedlackowe Oran [Š J 
Inaſſych ;neili gfinemy vo tomto witu, Aby pat y te bog 
nebylo / tehdy dobre geſt miti pozor na ſlowa Auguſtyna Š) 
ES wateho nimi nde wyſtriha w Knihach de Natura gra- Gs 

tix tatto mluwjce. Si de divitijs & honoribus & morum H 
) nobilitate te jactas, de pulchritudine corporis, de patria & 
| honoribus , qui tibi ab hominibus exhibentur,refpice teipsū f 
“quia mortalis terra es, & in terram ibis. Pomnj na to a ZZ 
3 ova$jug , kde gſau fe podeli ti, Fret nedawno w welitéff: 
= flawe iwi byki / foenynt gſau Cyfatowé, Ardlowé, Bn 
iata , Biſtupi / kde Heytmanj, kterß Wogſta nitoy neſei⸗ 
S Mina shromazðowali / kde gſau nyni onj ndtlaóné okra⸗g 
Ui Menj Roni / toe Sſaty gegich pledrahe ,a ging wymy⸗ AN 
Mené naſtroge / sbal fe ſpolu y animi voſſecko wniweë Uu 
neobratilo / w kratk ich tolto Werſſech zuſtala pamatkaß 
gedo? kaßdeho. NW 
S) Wshljonido Hrobuw gegich, a rozſud prawdiwe, freie 
panen yf, a ktery Sluzebnſkem / kterß Bohatým , oya 
chudym / teers ſyluym, ktery molym / ktery kraſnym, kteryf 
Hſſbaredym / pobled soal; pt kom néyaté zuamenj wic 
dotcen ch pozůͤſtawa / neſtalik to ziwot neſtali / to whee 
Honey Byli flepé ffortuny / Eterjcbito yaty vzitek geff, vd. Ñ | 
7 prawuge Swaty Jeronym, rie na ſlowa Swatéehoß 
GE 17. capt quid prodeft homini, D mundum lucre- 
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As 
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tur, 
ja pulchritudin 
A doavitatem Enoch; fi divitias Cræſi, poteftatem Octaviani , 
B= quid funt hec? quum tandem caro datur Vermibus & & 
anima Dæmonibus cum divite fine fine crucianda. : 
ij Tolikez Dobie napfal Boct: de confolatione lib: 2. in Z 
e omni adverlitate fortune infelicifsimum infortuni) genus Ng 
Get, aliquando fuiffc felicem, Poflys co ten të mluveijsy 
Swai totizto Jeronym piffsc ad Heliodorum, Xerxes 
Fille magnus, potentiſsimusq́;, qui fubvertit montes , maria 275 
J conftrauit, cum de ſublimi loco infinitam multitudinem ho- 
minum & innumerabilem vidiſſet exercitum, fleuiſſe dicitur , d 
quod poft centum annos nullus eorum quos tunc cerncbat BC): 
ſuperfuturus cet, A 
Ale kdybychom my mohli na takowau huͤru woſtaupiti ts 
snjibscbom weſſberen Sweet fpatrili/voiotlibycbó weͤcy rospi 
Eliene, ktereß fe went degi / widilibychom neſſteſti, kterez 6 
KY peipada na Arálow(hwj mnoha y na Krale gegich / vi pa 
Zdelibychom yatd trápenj kide magónttteré mordugi nta Ab 
P teri fe topi nétteré do tẽzkeho wezenj vwrhugi / tu (erase 
dE OU atu Projli/gedni ſe rodi, a druzy vmiragi / geonj Bot 


(& bati aʒ na sbyt, druzy pro nauzy welikau mrau: Neto⸗ 
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lito pat YOogffu Xerrefowemu, ale (e to ſtawa. práve ex 
2 offen Swetu / neb wſſickni Eterjitolisroseni gſau prote d 
9 ſe zrodili aby zemkeli. WZ 
E Ale nyni fami fe ë ſobẽ obrafme, a yato + Nebe ſtau, 
SÉ piwſſe na ſkutky fiwé poffetime / pomnili foo z nas boy; 
geſt byl Dijtetem⸗ toy podroſtlym Mlaͤdenee kem / dy giz < 
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pasi arym e LU Pasoébo dne dn me Fajoebo fe one mda id | 
geme, a widy rozumime, ze voténé trwatt tuto budeme: BY 
Mame Platonowẽ naucenj, geſſto mluwijwal: Onnen gi 
| Sapientum vitam meditationem effe mortis. 
Mame tehdy fobs rozwazowati vo myflí naffy , co gfimel 
Benckoy byki / Cim qeffté zuſtawame, a kehobychom chteli, aft q! 
duch nechteli / wſſeckno ſe nam po wili maffy nedige / af 
1 RH to SA gednomu Pajoému vmeti moea 
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X obt ómiserném ziwotu naſſem tatto: Deier "Toy d 
mur, nudi morimur, nulla diftinctio inter cadayera mortuo- | 
rum, hifi forte gravids fotent divitum corpora diſtenta Lu 7 A 


[1 xuria. 7 f 
O bidny Pane o neſſlechetna pe ychy Sech, | 


aa twau rozkos / za twau sbytecaoft , njito fe nad ging wyg f 
pings, co inſti Budes gednom to, po cem té (amem y po 
Tznagi / ze ſſerednẽgi nadewſſecky gine (mroétti budes. J 
A protos zanechegme zbyrkuw nepotrebných, a Pech ie | 
pana Boba milugme, a ke cet a fldwé geho wſſecky Ga 3 
| jtobracugice, finrti fe neſtrachugme / ponewadß wijme, zel J 
nam nent ke ſſkodẽ / ale po pracech mnohych k wecn emu, 
Hodpoeinuti: èehoz płſkla d Býti mise na onécb Synech Say | 
rate gednoho Pohanſkeho, o nich piſſe erodotus, Rleo || 
binowi a Bitonomi / ktet kosi Mata gich gela na miffoss | 
E gato poftedtne do Roſtela, a na büru kekenau Arg ia w geti | 
chtela, pẽrnem fe Odewem ozdobila / a oni wſadiwoſſe Ma EN | 
Eth na LEO tahli geg, a giag do Roftela odwezli: Na kte py | 
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rujto a gi Off ona pattice ; jada la Bohynẽ / aby 
to coj&y. boͤlo neylepſſyho emt ſwym dala. / co Bohyne za 


Rha Apollina, aby gim dal zaplatu hognau za precy a na- 
| RIED, véineny / dokladagice bez weyminky, aby to, cojby YS 

BYES ne ylepſſoho -gint od nibo dáno: Bye) / na dei cironi 23. 
{Q octawali. Do wykona iſ ¿a fü Go, kdyß Slunce vosej]lo , = 
(2a. Lidé zadoſtiwi bali wedeti / co gins tak waneflenéhoiny 
(2 Bib. Apollo ſpuſobil / y wzezkeli na Mladence , a. nalezli, $. 
Dobadwa an vmrli lezi a ſrozumẽli z toꝰ wſſickni / $e Smrt YE 
A ereft Ciloweku neylepſſy. Azte piiciny. Cycero mluwiwal⸗ 3 

b liomines mortem. vcl optare. incipiant, vel certe: timere de- 
Au ſiſtant, porévoaos, den ten nic gínébo nedini,, gednom $e 3 
nam dawa néyaté zmenenſ. Hyak tehdy ma Býti Cjlos 3 


witu: Rreſtianſtemu Sare ſtraſſliwa vo ten ¿ae , toy; bo D 
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Na to po pitifi 
cx illuftribus miraculis wybrany > fterá 
) obfähne | 


: Kapitola Pata. | 
E —w Lalo few Blaftete gednom w Remeyd a 


cenem Hemmenrode / je do neho pkiſſel ntsaty Mila 
Y denec, zaͤdage ſta rſſych Regule té, Fort Cyſtercyenſte / e 
Aaby ho do kadu pwébo prigali ! tat aby mobi ziwot ern 
PA mess njmi a$ do ſinrti weſti kterẽhoʒ toys prigali, rozne f 
Ge mohl ſe teßce a lehl. Bratři cyte aby ho Pan Bub naß 
E | 
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Kllrioëe gim on odpo y 

hapſanſch vo Epiſſtole 1. k 

Die diffolui , & effc cum Chrifto. 

Elo geſt, Angele Bory, = 
bned Wiláoenec T 


tatowý 24 
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(vo tom piiftauptl fit 


uxo e v ei VI 
a dale fei We Ea 


wundegte: cos toyi voͤnili, bneb£s omiel, a Duſſe gbon] 
wedle pijpowedi Andelſte vozata geſt do Radoſti wité, 
A tu premegſſleti ſluſſy to co$ napſal Swat Dawid w 
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j Sialmu 115, tot quàm pretioſa fit in conſpectu Domini] 
Amors Sanctorum cjus. Aa 
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ECS (wre ZA 


| | e Druhy prjklad tolikez ex iuribus miraculis j 


wzath. f 
d f 7 ; YA 
GYA YE vo Semi Saſte Wogát znamenity gmenẽ 
Alardus, tter bogugice proti pohanum / en ſa geri 
dnoho Cztrnacte Weznuw ſam ſwau loft ee 
| zagal / voffa to wfe ne ſyle fé, ani ſteſti ſwwemu / aletu 
loi Bozſte priéital: BÉIS cl? pats Woguß té, ebrä⸗ 
al fe do Klaſſtera, aby Panu Bobu ſlauzil, a£ bo ſtonanj 
Iziwota, a wſſecko Zbozi fivé odewzdal do Aonventu 228 
Tu budauc za nekterß eas / roznemohl fe ndramnt, a va 
padliw NTemoc teßkau, tak ze y Cjerwy z Tela gebo naby4 
Sem wyſtakowali. s 
Pocházel z toho ſmrad neſneſytedluß / tal ze sao y z tech, 
| Mitten ho hlidali, pri nem nemohli zuſtati, proto; dij Opat 
k Brattjm. Coß máme činite tim dobrym Müßem z- void 
tom promluwi geden 5 nch: Degte mne Ct yry Proft 
o drale ya yd gemu budu we gmend Bost peflubovaati : * 
Na kteraujto kee hned porudil Opat wſſeho gemu nasbyt | 
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K podawart 1 gebei nivem Majnau pracy, a Pi E 
ja jobliodnim ſproſſten Bye nentocný od nediffoty té / a £035 5 Le 
Agi omival, promluwil kkauce: Pxikregtemme Bafoi, a 
Secloite na Mary / neb mne gůÿ Pan k ſobe wold, Sbehli a 
= fe Bravit wſſickni, gimzto on odpowẽdel: WO tuto a wis 


tutro hodinu vmru,a Spafytel mug s Matkau ſwau prow SA 


Doty mau pijade, potommné qim oznamil / při Breréu S ^ I 


ltari qeoentajby Anis ifs ſwatau wykonawal / genus ki) 
| |f: oni diwili, a neginaee rozumeli, nej Ze geſt ojmyſlem pos i 
exmtiuly/ ale on toyf gi$ Duffy wypauſſtẽti mel, opet tet : sel 
Emi mug Pan pri mne geſt, orjic w Vſtech mych Wulu 
ſwau / aby poral Duffy mau: Cos gelise fe meftane , Si 
[S Inevotéte ſlowum mým: a w tom wypuſtil Duſſy. Ciim; S 
pꝛreſtraſſen Bratt᷑i / modlili fe Pánu padagice na oleae | 
Cla wijru prilogil ite wſſem kecem Bratra vmrleho. Tiny 
ey potwrsend gioun flows , ktera napſal Gwaty Jan Apo- ; 

Ia Calip: 14. Beati mortui quiin Domino moriuntur, | 


Na protitomtt, nals Dawid minwi |D 
| pal: 35: Mors malorum YA ima, na Ct toli⸗ 2 
PO vam prijklad tafotbf, SI 


ERG Meſte fera vmirage geden gibas | 


suamenit / profyl, lefic gis na (mrteolué Poſteli J AU 


aby Zina na (spala plný Wacek Penez, a gey wedle Sr 


neho do Rabi polozila / cog ona véinila , magice Dents) 
= gy w hognoſti. N zwedeli otom Dwa Chudi Sau- 
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deno NG d WS Wv, 
"UE © NE E clt D Mie Ë 
| H fede, ktei pofpi Lichew⸗x 


Nie pochowan bl, aby tach Penis doſtati mobli, Pros 

| BYée§ topali s pilnoſti, a oofopaveffe fe Tela, Wacku hle⸗ 

dali, a fpatiili brez Ziaby weliké a ftraffitwe, kterẽz na 

Donpym Tele ſedeli, a gedna nich wybiragie Denise $ eiie | 
| 


druhe ge podawala / keeraß ge Ë Grocy pinrlénu pritiffo» 
wala , da wagice srati / yakoby obẽdwẽ to Groce lakome 
fnaſptiti deelt, 3 toho fe naramnsẽ vlekli ti Sauſede, a za / 
| T opawſſe rgcble Telo, odtud vtekli. Tu fe vkazala wêtu 
naſſeho prawda flow onjdo/ ktere Eccle: cap: 15. mluwj, 
iekauce: Inſatiabile cor & oculus cupidi, in tempore iniqui» 
itatis non ſatiabitur. Nebylot w tom Grodcy nie ginebo 
Agednom nenaſycena za doſt / widelo ze gi nemuze dele oc 
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| Et a ptedce fe k milofroen(tvoj BosfFemu nez 
Lë 
| TA čecený Ludolphus, Tyrann pieokrusny, kteryß cafu 
gednoho obleknuw fe vo Sſaty drahe, wygel na ceſtu, aß 
Npotłal Ciloweka doubé? wezaueyho fena Woze / gemuztoßß 
APA st! nechtel s Ronem ceſti vſtaupiti. Proto ten cus 
dy Cilowel vhnul fe mus Wozem, a w tom vhnuti, fe 
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